
Értesítés az 1/2003/EK tanácsi rendelet 27. cikkének (4) bekezdése értelmében a COMP/B-1/37966 –

Distrigaz ügyben

(2007/C 77/14)

1. BEVEZETÉS

1. Miután az Európai Bizottság az EK-Szerződés 82. cikke alapján vizsgálatot indított a Distrigaz SA/Dist-
rigas NV (a továbbiakban: Distrigas) belgiumi gázszolgáltatási tevékenységeire vonatkozóan, a Distrigas
hivatalos kötelezettségvállalásokat nyújtott be a Bizottságnak.

2. E kötelezettségvállalások célja, hogy eloszlassák a Bizottság ez ügyben az előzetes értékelésben és a kifo-
gási nyilatkozatokban megfogalmazott versenyaggályait. A kötelezettségvállalásokról a Bizottság ezen
értesítés közzétételével piaci vizsgálatot kíván végezni. A piaci vizsgálat eredményétől függően a Szer-
ződés 81. és 82. cikkében meghatározott versenyszabályok végrehajtásáról szóló, 2002. december 16-i
1/2003/EK tanácsi rendelet (1) 9. cikkének (1) bekezdése szerint határozatot kíván elfogadni. Ez a hatá-
rozat kötelező érvényűvé tenné a Distrigas kötelezettségvállalásait, anélkül, hogy kimondaná, fennállt-e,
illetve továbbra is fennáll-e jogsértés.

2. AZ ESET ÖSSZEFOGLALÁSA

3. A Bizottság 2004. február 26-án kifogási nyilatkozatot fogadott el a Distrigas és egy ipari fogyasztó
között kötött gázszolgáltatási szerződésekre vonatkozóan. 2005. június 30-án előzetes értékelést foga-
dott el a Distrigas különböző belgiumi fogyasztókkal (ipari felhasználók, villamosenergia-termelők,
viszonteladók) kötött gázszolgáltatási szerződéseire vonatkozóan. 2006. május 8-án pedig kiegészítő
kifogási nyilatkozatot fogadott el a Distrigas belgiumi ipari felhasználókkal kötött gázszolgáltatási szer-
ződéseivel kapcsolatban. E három dokumentum alkotja az 1/2003/EK rendelet 9. cikkének (1) bekez-
dése értelmében az előzetes értékeléseket.

4. A Distrigas a Suez csoport tagja, akárcsak a legnagyobb belgiumi villamosenergia-termelő és -szolgáltató
Electrabel, valamint a viszonteladóként kisebb vevőknek gázt és villamos energiát szállító Electrabel
Customer Solutions. A gázpiac 2000. évi liberalizációja előtt a Distrigas kizárólagos joga volt a belgiumi
földalatti gázszállítás és -tárolás, továbbá ez volt az egyetlen olyan gázszolgáltató, amely nagy fogyasz-
tókat szolgált ki. A Bizottság 2006. november 14-én jóváhagyta a Suez és a Gaz de France egyesülését,
többek között azzal a feltétellel, hogy eladják a Distrigast (2). E feltételek csak az egyesülés tényleges
megvalósulása után alkalmazandók.

5. Az előzetes értékelések szerint a Distrigas vezető helyet foglal el a belgiumi nagy fogyasztók gázszolgál-
tatási piacán (e piac további piacokra osztható a különféle fogyasztók – ipari fogyasztók, villamos-
energia-termelők és viszonteladók – szerint). A fogyasztók szinte kivétel nélkül csak egy gázszolgálta-
tóval szerződnek, így a gázszolgáltatási piacon csak olyankor lép fel verseny, amikor egy szerződés lejár,
és új szerződés jön létre. Az előzetes értékelésekben felmerült az az aggály, hogy a Distrigas hosszú távú
gázszolgáltatási szerződései megakadályozzák, hogy más gázszolgáltatók kössenek szerződést a fogyasz-
tókkal, és így kizárja azokat a piacról. A fogyasztóknak pedig nem áll módjában szolgáltatót váltani.

3. A KÖTELEZETTSÉGVÁLLALÁSOK

6. A Distrigas szóban és írásban válaszolt a Bizottság kifogásaira, és válaszaiban kifejtette, hogy nem ért
egyet a Bizottság előzetes értékeléseivel. A Bizottság aggályainak eloszlatására azonban több kötelezett-
séget is vállalt. Az alábbiakban röviden összefoglaljuk ezeket, míg a teljes angol nyelvű változat a
Versenypolitikai Főigazgatóság honlapján található meg:

http://europa.eu.int/comm/competition/antitrust/cases
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(1) HL L 1., 2003.1.4., 1. o.
(2) A Bizottság 2006. november 14-i határozata megtalálható a következő internetcímen:

http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/decisions/m4180_20061114_20600_fr.pdf



7. A kötelezettségvállalások lényege a következő:

– A Distrigas minden naptári évben piaci feltételekkel kínálja az általa vagy kapcsolt vállalkozásai által a
belgiumi ipari felhasználóknak és villamosenergia-termelőknek értékesített gázforgalom legalább
65 %-át, az összes év átlagában legalább 70 %-át, azaz más szolgáltatók is tehetnek az érintett
fogyasztóknak versenyképes ajánlatot (1).

– A gázforgalmat a Distrigas éves szerződéses mennyiségei alapján számítják ki, beleértve a már megkö-
tött szerződéseket is, ám a Distrigas a többéves fluktuáció figyelembevételével némileg módosíthatja
az adatokat.

– A Distrigas az ipari felhasználókkal és villamosenergia-termelőkkel nem köt öt évnél hosszabb időre
szóló új szerződést. A jelenlegi ötéves vagy annál hosszabb időre szóló szerződéseket előzetes beje-
lentés után kártérítés nélkül egyoldalúan fel lehet mondani, azaz a Distrigas átmeneti intézkedésként
úgy kezelheti azokat, mint az egyéves szerződéseket.

– Nem tartoznak a kötelezettségvállalás hatálya alá az alábbi értékesített mennyiségek: (1) 12 GWh-nál
kevesebbet fogyasztó ipari fogyasztóknak szállított mennyiségek, (2) villamosenergia-termelők
10 MW-t meghaladó új berendezéseihez szállított gázmennyiségek, (3) csoporton belüli forgalom
keretén belül szállított mennyiségek és az Electrabelnek és az Electrabel Customer Solutionsnak
történő értékesítés, megfelelően a Suez és a Gaz de France egyesülése keretében meghatározott
korrekciós intézkedéseknek (amennyiben a korrekciós intézkedéseket nem helyezik hatályon kívül),
(4) a Distrigas kereskedelmi tevékenységei és (5) a Belgiumon kívüli értékesítések.

– Amennyiben a Distrigas értékesítése a 2007. évi szint alá esik, a Distrigas nem követ el kötelezettség-
szegést, ha a piacra vissza nem kerülő mennyiség nem haladja meg az értékesített gáz bizonyos
meghatározott mennyiségét (ezt a Suez és a Gaz de France egyesülését vagy az egyesülés leállításáról
szóló határozatot megelőzően az átmeneti időszakban kiigazítják), amely a teljes érintett piacok
legfeljebb 20 %-ának felel meg.

– A Distrigas viszonteladóival nem köt két évnél hosszabb időre szóló gázszolgáltatási megállapodást.

– A Distrigas a jövőben gázszolgáltatási megállapodásaiba nem foglal használati, viszonteladási, rendel-
tetési helyre vonatkozó vagy hallgatólagos megújítási záradékot, és az ilyen záradékokat törli a
megkötött gázszolgáltatási megállapodásokból is (vagy nem hajtja végre azokat).

– A kötelezettségvállalások 2007. elejétől kezdődően négy évig érvényesek. A kötelezettségvállalások
csak abban az esetben alkalmazandók, ha a Distrigas piaci részesedése meghaladja a 40 százalékot,
valamint legalább 20 százalékkal meghaladja legközelebbi versenytársának piaci részesedését.

– Amennyiben a Distrigast a Gaz de France/Suez kivonulása után valaki felvásárolja, a vevő jövőbeni,
belgiumi érintett piacon történő értékesítései is beszámítanak a kötelezettségvállalásokba. A vevő
jelenlegi szerződései egyéves átmeneti időszak után számítanak be, amennyiben 2007-ben kiteszik a
Distrigas értékesítésének több mint öt százalékát.

4. FELHÍVÁS ÉSZREVÉTELEK MEGTÉTELÉRE

8. A Bizottság e piaci vizsgálat eredményének függvényében a 1/2003/EK rendelet 9. cikkének (1) bekez-
dése szerint határozatot kíván elfogadni, amelyben megállapítja a Distrigas vonatkozásában a fent emlí-
tett kötelezettségvállalások kötelező jellegét. Ezért felszólítja az érdekelt harmadik feleket, hogy ezen
értesítés közzétételét követő egy hónapon belül tegyék meg észrevételeiket a vállalt kötelezettségekkel
kapcsolatban.

9. Felkéri továbbá az érdekelt harmadik feleket, hogy észrevételeiket nem bizalmas változatban is nyújtsák
be, és abban az üzleti titkokat és egyéb bizalmas részeket helyettesítsék nem bizalmas összefoglalóval
vagy az „[üzleti titok]” vagy „[bizalmas]” szavakkal. A Bizottság a beérkezett észrevételek nem bizalmas
változatába vagy azok összefoglalójába betekintést engedhet a Distrigasnak.

10. Az észrevételek a következő címre küldhetők a „COMP/B-1/37966 – Distrigas” hivatkozás feltünteté-
sével: e-mailben: „comp-greffe-antitrust@ec.europa.eu” vagy levélben/faxon:

European Commission (Európai Bizottság)
Versenypolitikai Főtitkárság
Antitrust Registry (Trösztellenes Hivatal)
B-1049 Bruxelles
Fax: (32-2) 295 01 28
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(1) Úgy tűnik, hogy a javasolt kötelezettségvállalás mindenképpen eloszlatná a Bizottság aggályait: akár csak az ipari felhasz-
nálók piacát tekintjük, akár bevonjuk a piacba a villamosenergia-termelőket.


